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See the notice on TED website

453920-2026 - Състезателна процедура
Полша – Софтуерни пакети и информационни системи – Zakup zaawansowanego systemu do 
zabiegów interwencyjnych wraz z niezbędnym wyposażeniem dla Wojewódzkiego Szpitala 
Specjalistycznego w Czerwonej Górze
OJ S 125/2026 02/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Św. Rafała w Czerwonej 
Górze
Електронна поща: przetargi@czerwonagora.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Здравеопазване

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Zakup zaawansowanego systemu do zabiegów interwencyjnych wraz z 
niezbędnym wyposażeniem dla Wojewódzkiego Szpitala Specjalistycznego w Czerwonej 
Górze
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup zaawansowanego systemu do zabiegów 
interwencyjnych wraz z niezbędnym wyposażeniem. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera Formularz ofertowy (Załącznik nr 1 SWZ). Zakup systemu został 
dofinansowany ze środków budżetu Samorządu Województwa Świętokrzyskiego, zgodnie z 
Umową nr 11/D/00029/2026 o udzielenie dotacji na ,,Dofinansowanie zakupu 
zaawansowanego systemu do zabiegów interwencyjnych wraz z niezbędnym wyposażeniem 
dla WSS w Czerwonej Górze w ramach zadania: Inwestycje w ochronie zdrowia.”
Идентификатор на процедурата: c2e63da9-5e74-4f57-8bd6-07ebc7ca5517
Вътрешен идентификатор: ZP-0870-A-2026
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи
Допълнителна класификация (cpv): 33197000 Компютърно оборудване за медицинска 
употреба

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10
Град: Chęciny
Пощенски код: 26-060
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша
Допълнителна информация: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia wadium, 
każda oferta musi być zabezpieczona wadium w wysokości 4 500,00 zł (słownie: cztery 
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tysiące pięćset złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą. 3. Wadium może być 
wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 3.1 pieniądzu, 3.2 gwarancjach 
bankowych, 3.3 gwarancjach ubezpieczeniowych, 3.4 poręczeniach udzielanych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu 
Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4 Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się 
przelewem na rachunek depozytowy Zamawiającego: BGK Oddział w Kielcach, numer: 15 
1130 1192 0027 6001 1320 0011 z adnotacją „Wadium w sprawie nr ZP-0870-A-2026”, zaś 
potwierdzenie dokonanej wpłaty w formie oryginału należy dołączyć do oferty. 5. W przypadku 
wnoszenia wadium w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w powyższym ust. 3 
pkt 3.2 – 3.4 wymagane jest załączenie do oferty za pośrednictwem Platformy Przetargowej, 
oryginalnego dokumentu w formie elektronicznej, podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia ze strony gwaranta/ poręczyciela, tj. 
wystawcę gwarancji/poręczenia. Za oryginał wadium nie jest uznawana elektroniczna kopia 
(skan) dokumentu podpisana kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 6. Gwarancja 
wadialna jest bezwarunkowa i płatna na pierwsze żądanie oraz musi umożliwiać 
beneficjentowi skorzystanie z niej w formie żądania zapłaty przesłanego: a) na adres mailowy 
gwaranta w formie elektronicznej z kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do reprezentowania Zamawiającego; lub b) na adres gwaranta w formie 
pisemnej z podpisem osób upoważnionych do reprezentowania Zamawiającego. W 
przypadku, gdy z treści gwarancji wynika, że żądanie zapłaty musi zostać dostarczone 
„depeszą SWIFT” lub wraz potwierdzeniem przez bank Zamawiającego podpisów osób 
upoważnionych do reprezentacji, to Wykonawca zobligowany będzie do pokrycia opłat 
Zamawiającego z tym związanych. 7. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający uważa za 
wniesione skutecznie wówczas, gdy przed upływem terminu do składania ofert (data i 
godzina) nastąpi uznanie na rachunku Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu 
Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. 8. Gwarancja bankowa, gwarancja 
ubezpieczeniowa lub poręczenie udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 
pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości złożone, jako zabezpieczenie wadium musi posiadać okres ważności nie 
krótszy niż okres związania ofertą, 9. Oferta Wykonawcy podlega odrzuceniu, jeżeli 
Wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie utrzymywał 
wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o zwrot wadium 
w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 Ustawy Pzp.

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: 1. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, jest 
zobowiązany do złożenia na wezwanie Zamawiającego w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, niżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych: 1.1 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia - Załącznik nr 2 do SWZ (forma dokumentu –
oryginał w postaci dokumentu elektronicznego, podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym wykonawcy lub upełnomocnionego przedstawiciela wykonawcy w zakresie 
określonym przez Zamawiającego w ogłoszeniu o zamówieniu i SWZ 1.1.1. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji; 1.1.2. Oświadczenie o braku podstaw wykluczenia 
określonych w Ustawie z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego oraz w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) NR 833/2014 – załącznik nr 5 1.2. 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 1.3. oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 3 do SWZ;
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
art. 132 Ustawy Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp "jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia".
Корупция: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Page 2/162 Kodeksu karnego, w art. 46-
48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 
ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
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przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1
Измами: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak 
również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy; 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy 
Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za przestępstwo, 
o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz.U. poz. 769).
Основания, свързани с плащането на данъци или социалноосигурителни вноски: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: 
Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Dotyczy art. 108 ust. 2 ustawy Pzp 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a Page 
3/162 publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu 
zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002r. o odpowiedzialności 
podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz 
z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u 
postępowania karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz.U. poz. 835).
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp: 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające 
na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie
Детски труд и други форми на трафик на хора: Kategoria ta dotyczy podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego .
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 
165a Kodeksu karnego.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: art. 108 ust. 1pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
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Участие в престъпна организация: przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego Udział w organizacji przestępczej: art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Zakup zaawansowanego systemu do zabiegów interwencyjnych wraz z 
niezbędnym wyposażeniem dla Wojewódzkiego Szpitala Specjalistycznego w Czerwonej 
Górze.
Описание: Przedmiotem zamówienia jest zakup zaawansowanego systemu do zabiegów 
interwencyjnych wraz z niezbędnym wyposażeniem. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera Formularz ofertowy (Załącznik nr 1 SWZ).
Вътрешен идентификатор: ZP-0870-A-2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 48000000 Софтуерни пакети и информационни системи
Допълнителна класификация (cpv): 33197000 Компютърно оборудване за медицинска 
употреба

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10 Czerwona Góra 10
Град: Chęciny
Пощенски код: 26-060
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 60 Дни

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Допълнителна информация: Zgodnie z treścią art. 257 Pzp Zamawiający zastrzega sobie 
prawo do unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, które 
zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.
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5.1.9.
 
Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena brutto oferty
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 60
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Czas usunięcia awarii
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 40

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://czerwonagora.logintrade.net
/rejestracja/ustawowe.html

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 09/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 90 Дни
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 09/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време
Място: https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych

https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://czerwonagora.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html


453920-2026 Page 7/8

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Wojewódzki Szpital Specjalistyczny im. Św. Rafała w Czerwonej 
Górze
Регистрационен номер: 9591289964
Пощенски адрес: ul. Czerwona Góra 10
Град: Chęciny
Пощенски код: 26-060
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Kielecki (PL721)
Държава: Полша
Електронна поща: przetargi@czerwonagora.pl
Телефон: 41 34 655 45
Профил на купувача: https://bip.czerwonagora.pl/
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Urząd Zamówień Publicznych
Регистрационен номер: 5262239325
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Електронна поща: uzp@uzp.gov.pl
Телефон: 224587701
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
391493-2026
Основна причина за промяната
: 

mailto:przetargi@czerwonagora.pl
https://bip.czerwonagora.pl/
mailto:uzp@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Поправка на грешки, допуснати от издателя

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: a089d823-0977-45ef-961b-56f2e0b3e02f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 01/07/2026 06:25:57 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 453920-2026
Номер на броя на ОВ S: 125/2026
Дата на публикуване: 02/07/2026
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